MALTA

KAMRA TAD-DEPUTATI

KUMITAT MAGĦŻUL TAL-KAMRA TAD-DEPUTATI
 (Rapport Uffiċjali u Rivedut)

IT-TNAX -IL PARLAMENT

Laqgħa Nru 2
It‑Tlieta, 5 ta’ Novembru 2013

Stampat fl-Uffiċċju tal-Iskrivan

Kamra tad-Deputati

Malta

Prezz €2.50
IT-TNAX -IL PARLAMENT

KUMITAT MAGĦŻUL TAL-KAMRA TAD-DEPUTATI
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It‑Tlieta, 5 ta’ Novembru 2013

Il-Kumitat iltaqa' fil-Palazz, il-Belt Valletta, fl-4.10 p.m.

MINUTI

Il‑Minuti tal‑Laqgħa Nru 1 li saret il‑Ġimgħa, 25 ta’ Ottubru 2013 kienu konfermati.

MR SPEAKER (Onor. Anġlu Farrugia): Merħba lil kull min hawn preżenti f’dan il‑Kumitat. Irridu naraw jekk il‑Minuti jistgħux jiġu konfermati. Prattikament fl‑aħħar laqgħa li kellna kemm għaddejna d‑dokumenti, imbagħad kien hemm xi dokumenti li rrefera għalihom l‑Onor. George Vella, għaddejna kopja tagħhom u hu ġentilment għaddihomli mill‑ewwel l‑għada.

Il‑Minuti tal‑Laqgħa Nru 1 li saret fil‑25 ta’ Ottubru, 2013 ġew konfermati.

MR SPEAKER: Il‑laqgħa tal‑lum hija kif se nistradaw minn issa ’l quddiem. Ovvjament kellna dik id‑dokumentazzjoni kollha. Sakemm ġejt inti ppruvajna nagħmlu diskussjoni dwar kif se nistradaw l‑affarijiet. Żgur li kif ftehmna rridu nagħmlu laqgħa waħda mal‑pubbliku. Aħna diġà ftaħna korrispondenza elettronika għal kulħadd, fil‑fatt irċevejna xi ħaġa żgħira, waħda minnhom mingħand it‑Tabib Nazzareno Azzopardi ta’ Ħal Lija, anzjan li dejjem jieħu interess. Kien hemm rispons normali. Però xtaqt li jkun hemm ukoll laqgħa fil‑pubbliku ħalli jiġi min irid, NGOs, eċċ. biex jagħmlu l‑preżentazzjoni jew jagħtu l‑opinjoni tagħhom dwar dak li jridu jgħidu fuq dan is‑suġġett ‑ imbagħad nibdew naħdmu aħna. Naħseb ikun tajjeb li nqassmu kopja tan‑notamenti li għandi hawnhekk, ir‑rapport, il‑proposed standing order, eċċ. lill‑membri. Kif jiġi l‑Onor. Ryan Callus ngħadduhulu wkoll. Hawnhekk għandkom ir‑rapport tas‑Select Committee skont it‑termini tal‑mozzjoni. Imbagħad fit‑tieni faċċata għandkom il‑pożizzjoni ta’ kif inhi l‑istanding order tal‑House of Commons u l‑oħra dik dak li qed nipproponu aħna ‑ jiena għamilt draft hawnhekk. Hemm ukoll il‑proposed standing order min‑naħa tagħna, li ovvjament irridu niddiskutu, imbagħad hemm il‑poteri fit‑tielet faċċata, part 2 tal‑Kummissarju tal‑Ethical Standards in Public Life. Dan hu l‑mudell ta’ kif naħseb li għandu jkun min‑naħa tagħna. Ovvjament wieħed irid jara jaqbilx miegħu li jibqa’ sejjer prattikament sal‑aħħar faċċata. Tgħid ukoll x’inhi l‑pożizzjoni pereżempju fl‑Iskozja. L‑Iskozja għandhom mudell interessanti ħafna. Imbagħad hemm l‑aħħar waħda d‑definizzjoni ta’ public life, f’paġna 7. Taħt il‑leġiżlazzjoni Maltija għandna d‑definizzjoni li ma naħsibx li għandna nagħżlu lilha għax tinkorpora wkoll membri tal‑ġudikatura, dik qiegħda taħt article 2 meta ġiet imwaqqfa l‑Permanent Commission against Corruption. Ovvjament il‑ġudikatura diġà għandha l‑watchdog tagħha li hija l‑Kummissjoni taħt il‑presidenza tal‑President tar‑Repubblika. Imbagħad hemm ukoll is‑sitwazzjoni kurrenti tal‑public life f’Malta, għandek il‑Kummissjoni kontra l‑Korruzzjoni u l‑funzjonijiet tagħha. Ovvjament jien għamilthom dawn biex wieħed ikun jaf x’inhi l‑pożizzjoni tagħna. Imbagħad hemm il‑Public Service Commission u l‑artikli relattivi għall‑impjegati fis‑Servizz Pubbliku, meta qed nitkellmu dwar ir‑regolamenti u liġijiet dwar l‑ethical standards li għandna fil‑preżent. Allura aħna rridu naslu żgur – u dak kien punt li kont qed naħseb fuqu u naħseb għandna naslu għalih – dwar x’definizzjoni se nagħmlu ta’ public life fil‑konfront tal‑parlamentari. U l‑aktar mudell li naħseb huwa qrib ta’ definizzjoni verament iktar preċiża hija dik li ħarġet min‑Nolan Committee li saret f’Ottubru 1994, meta dak iż‑żmien kien hemm il‑Prim Ministru John Major. Qrajna d‑dokumentazzjoni kollha, jiġifieri jekk hawn xi kontribut miż‑żewġ naħat fejn wieħed jista’ ....

L‑Onor. George Vella.

ONOR. GEORGE VELLA: Aħna qegħdin ngħidu li se mmorru beyond il‑membri parlamentari. 

MR SPEAKER: Hekk hu. Ir‑riżoluzzjoni qiegħda hekk. Jekk ir‑riżoluzzjoni trid tiġi b’mod li jkollha inqas parametri, ovvjament irridu nitkellmu dwarha. Intom għandkom kopja tar‑riżoluzzjoni.

ONOR. GEORGE VELLA: Hemm żewġ options. Jekk aħna ...

MR SPEAKER: Onor. Vella, għid il‑pożizzjoni tiegħek.

ONOR. GEORGE VELLA: Le le, m’hemmx pożizzjoni. Jiena jista’ jkolli commissioner for standards li jikkontrollali prattikament lil kulħadd, ma niddejjaqx.

MR SPEAKER: Lanqas għandi dubju. 

ONOR. GEORGE VELLA: Il‑punt hu li ma jkunx manageable, ma tkunx trid toħloq struttura li tkun qed tkopri tant parameters goffi li mbagħad naraw li din mhijiex biżżejjed għal dak li jkun hemm bżonn. 

MR SPEAKER: Żgur għandha tkopri lill‑membri parlamentari, għax għalhekk qegħdin hawnhekk.

ONOR. GEORGE VELLA: Issa din hi l‑istorja! Il‑ġist ta’ kull meta tkellimna, anke meta tkellimna hawnhekk fuq ir‑rapport li rreferejtek rigward imġiba ultra korretta u r‑rapport finali tal‑Kummissjoni rigward tħaris ta’ standards fil‑ħajja pubblika, l‑aċċent bla dubju ta’ xejn qiegħed fuq kif iġibu ruħhom il‑membri parlamentari. Dawk l‑iktar li qegħdin f’għajnejn il‑pubbliku. In‑Nolan Report – għax bilfors irridu norbtu miegħu –mhux for members of parliament qiegħed, imma għal persons in public life.

MR SPEAKER: U jinkludi l‑Parlamentari u l‑bqija.

ONOR. GEORGE VELLA: Jinkludi l‑Parlamentari, però jibqa’ nieżel sal‑iktar membru żgħir li qiegħed impjegat fis‑Servizz Pubbliku. Jiġifieri hemmhekk hu jsemmi s‑seba’ parametri li wieħed għandu josserva meta jkun f’dik il‑kwistjoni. Jekk aħna rridu nagħżlu li nibdew bil‑kontroll jew inkella bis‑sorvelja tal‑ethical standards u l‑imġiba tal‑membri parlamentari, hija option. Jekk aħna rridu li dan ikollu parameters fuq is‑Servizz Pubbliku kollu, allura dik hija option oħra. Ma ninsewx li anke hemmhekk għadna kemm semmejna l‑Public Service Commission. Diġà għandna kummissjonijiet li qegħdin hemm biex jieħdu passi dixxiplinarji fuq dak li jkunu għamlu impjegati tal‑Gvern. Anke hemmhekk se noħolqu problemi jekk se nipprovaw ..... Issa rridu nżewġu dawn iż‑żewġ uffiċji. Jekk irridu nibdew, ngħidu ħalli nibdew billi l‑ewwel nagħmlu commissioner for standards għal dawk li huma l‑parlamentari ‑ forsi anke nestenduha, għaliex le,  għall‑kunsilliera, peress li huma eletti ‑ imbagħad ikollna kumitat tal‑istandards jew inkella għidlu propriety in public life, għidlu li trid inti, li, kif tkellimna, jiġi riferut lilu każi fejn il‑commissioner jidhirlu li għamlu affarijiet li mhux suppost għamlu. Nistgħu nieqfu hemmhekk għalissa. Imbagħad jekk naraw li qed tiffunzjona .... Għaliex kif għedna diġà, il‑commissioner for standards kif inhu fis‑sistema Ingliża, m’għandu l‑ebda poteri eżekuttivi. Kien hemm żmien meta kien hemm commissioner for standards mara ‑ u mhux qed ngħidu b’dispett lejn in‑nisa ‑ li kienet trattata ħażin ħafna mill‑membri parlamentari ġewwa Westminster, tibgħat għalihom u ma jmorrux, tkellimhom ma jirrisponduhiex, titlobhom materjal ... u din ġabuha fi stat li kienet kważi kważi superfluwa.

MR SPEAKER: Imma għaliex kellha difett fis‑snien tagħha, fl‑enforcement. Għandek raġun.

ONOR. GEORGE VELLA: L‑uffiċċju fih innifsu ma jagħtihiex is‑saħħa li tibgħat bilfors.

MR SPEAKER: Il‑mudell li qed tgħid inti huwa mudell li jixbaħ ħafna lil dak Kanadiż.

ONOR. GEORGE VELLA: Imma dan tas‑sistema Ingliża.

MR SPEAKER: Dwar dan li qed tgħid inti, irridu naraw jekk il‑Kummissarju tal‑Istandards għandux ikun limitat biss għall‑parlamentari u elected counsellors.

ONOR. GEORGE VELLA: Imma dik l‑ewwel deċiżjoni li rridu nagħmlu, u mbagħad rridu niddeċiedu dwar il‑parameters tas‑sorvelja li se nagħtuh. It‑tieni, li kont qed ngħid jien huwa li fih innifsu l‑commissioner m’għandux poteri eżekuttivi, jista’ jinvestiga, jista’ parlamentari ġdid imur għandu biex jitolbu pariri, jista’ jgħidlu: Jiena nista’ nagħmel hekk? Lili offrewli li mmur whatever, jieħu parir minn għandu. Hu qiegħed hemmhekk ukoll ‑ id‑dover tiegħu hu mniżżel fid‑duties tiegħu ‑ li jiftaħ għajnejn, jagħti pariri u anke counselling lill‑membri parlamentari. Anke wieħed antik jgħidlu: Lili offrewli li jagħtuni biljett ta’ logħba football b’xejn l‑Italja, nista’ nieħdu? Nista’ mmur? Dan għandu dubju u jmur jistaqsih. Jekk kemm‑il darba jkun hemm xi ħadd li jikser l‑istandards manifestament, dan għandu dritt jinvestigah, fis‑sens li jistaqsih ... Jekk jidhirlu li hemm breach of standards dan jirreferi l‑każ lill‑committee on standards. Però s’issa qegħdin nitkellmu fuq membri parlamentari, u forsi kif qed ngħidu aħna naslu sa elected representatives.
MR SPEAKER: Mhux se ntellfek, imma se nwaqqfek ftit. Il‑mudell li qed titkellem dwaru inti huwa ħafna viċin għall‑mudell Kanadiż għaliex hemm għandek il‑Conflict of Interest Act li jgħid ‘establish clear conflict of interest and post‑employment roles’ li jinkludi ‘ministers of state, parliamentary secretaries, ministerial staff, advisors and certain governors’, dawk għandhom il‑Governor in Council appointees. Jekk aħna napplikawha għall‑mudell Malti, nistgħu ngħidu li l‑poteri tal‑kummissarju jkunu qegħdin biss iffokati fuq il‑membri parlamentari, jiġifieri membri eletti mill‑poplu fil‑Kamra tar‑Rappreżentanti u wkoll kunsilliera, fl‑awtoritajiet lokali, eċċ. u forsi nespandu għall‑parliamentary secretaries  u ministers għax ovvjament huma parti ....

ONOR. GEORGE VELLA: Jiena ngħid l‑elected representatives kollha għax dawk għandhom it‑trust tal‑pubbliku. Ħalli nagħlaq fuq dan li kont qed ngħid. S’hemmhekk jien inkun kuntent, jekk kemm‑il darba .....

MR SPEAKER: Jiġifieri dan il‑mudell Kanadiż qiegħed close għal dak li qed tgħid int.

ONOR. GEORGE VELLA: Mhux qed ngħid ... jien qed nimmaġina x’għandna bżonn f’dan il‑pajjiż, kif qed naraha jien. Aħna rridu li n‑nies hemm barra nagħtuhom il‑messaġġ: Aħna se nagħmlu xi ħaġa biex inkunu ċerti li dawn in‑nies eletti mhux qegħdin jiddiżappuntawk bit‑trust li tajthom. Din hija l‑istorja. Jgħidulna Onorevoli...

MR SPEAKER: Anzi biex insaħħu l‑fiduċja fl‑Onorevoli.

ONOR. GEORGE VELLA: You’ve got to live up to the name. Min‑naħa l‑oħra mbagħad jekk aħna rridu nestendu għall‑public life, se jkollna eluf kbar ta’ impjegati tas‑servizz pubbliku li jien ma nħossx li dan l‑uffiċċju waħdu hu b’saħħtu biżżejjed biex ikun kapaċi jissorvelja.

MR SPEAKER: Everyone who is in public life.

ONOR. GEORGE VELLA: Jiena naħseb dak ikun it‑tieni pass li nistgħu nagħmlu ’l quddiem. Mela bħala l‑ewwel pass jien kont nitfa’ taħt il‑lenti l‑persuni eletti for public office. 

MR SPEAKER: L‑Onor. Justyne Caruana.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Se jkollok il‑commissioner li se jinvestiga l‑breaches, imbagħad se jirreferi l‑każ lill‑Kumitat. 

ONOR. GEORGE VELLA: Ikun hemm prima facie.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Biex inti tissuġġetta membru parlamentari għal proċeduri quddiem il‑Kumitat, faċli ħafna, u wieħed jista’ jimmaġina kif ikun u jista’ jantiċipa bħala proċedura. Però mbagħad biex tissuġġetta persuna li mhijiex membru parlamentari quddiem il‑Kumitat, naħseb hemmhekk se jkollna diffikultajiet anke ....

MR SPEAKER: Fil‑fatt Onor. Caruana fuq dak li qed tgħid inti, jekk tara paġna 4 tad‑dokument fejn hemm ‘The Commissioner for Ethical Standards in Public Life’, għandek miktub dak li qed jgħid l‑Onor. Vella, li donnu qegħdin naqblu fuqu. ‘The Commissioner for Ethical Standards in Public Life’ – dan huwa draft, issa mbagħad wieħed jirranġa minn hemmhekk – ‘is an independent office holder who is responsible for investigating written complaints about members of parliament, councillors .....’ 

ONOR. GEORGE VELLA: ... tal‑Quangos. Għaliex le? Dawk huma positions of trust. Jekk jiena appuntajt chairperson ta’ korporazzjoni, jiena bħala parlamentari, bħala ministru responsabbli għalih, mela l‑aġir tiegħu jirrifletti anke fuqi. Jien m’għandi xejn kontra ...

MR SPEAKER: L‑Onor. Francis Zammit Dimech.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Jiena ma naħsibx li qegħdin ’il bogħod għax l‑ewwel nett naqbel totalment li aktar ma niffukaw iktar jista’ jkollna riżultati.

MR SPEAKER: Għax imbagħad titlef il‑kontroll ukoll.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Għax jekk nagħmluha għall‑poplu kollu, tant inkunu għamilna dilution li minflok inkunu għamilna sorveljanza ikbar, inkunu għamilna inqas. Li kont se nagħmel jien, għalkemm dispost li forsi nistgħu nibdew fil‑bidu anke b’verżjoni aktar limitata ... Il‑mozzjoni 77 by definition tirreferi hi stess għall‑mozzjoni 69 u fil‑mozzjoni 69 apparti li telenka numru ta’ episodji li huma ta’ kontroversja politika kurrenti – u dawn ma rridx nidħol fihom għax forsi huwa kontra l‑ispirtu tad‑diskussjoni f’dan il‑Kumitat – imbagħad tagħti diġà, qed niġi fil‑parti mhux kontroversjali, id‑definition ta’ fejn kellna nimmiraw u tgħid ‘jaġġorna fejn meħtieġ’ ... qed niġi għat‑tieni punt taħt ‘Jinħatar kummissarju’, ‘il‑Kodiċi ta’ Etika rigward persuni li jservu fil‑ħajja pubblika, inkluż iżda mhux biss għal dawk il‑membri tal‑Kamra tad‑Deputati, ministri u segretarji parlamentari u kunsilliera lokali’. Donnu hawn qed naqblu totalment. Imbagħad hawn miktub ‘impjegati fis‑settur pubbliku’, jiġifieri din li hawn extra, u diretturi ta’ bordijiet fis‑settur pubbliku. Frankament m’aħniex ’il bogħod għalkemm hemm dik id‑definition. Issa jekk għandniex ninkludu impjegati, jew almenu uffiċjali għolja, fis‑settur pubbliku.

ONOR. GEORGE VELLA: Jiena ngħid qed nillimitaw ruħna – u n‑nexus narah jien – għal dawk li huma appuntati f’positions of trust, għaliex dik hija kontinwazzjoni tal‑ministru. Inti għandek esperjenza iktar milli għandi jiena ... taf x’jiġifieri. Meta inti qed tappunta persuna you’re putting your stakes wara dan l‑individwu. Inti għażilt lili u poġġejtni fuq bord. Jekk jien nipprova li m’iniex up to standard, l‑għażla ħażina kienet tiegħek mhux tiegħi, allura inti suppost tkun responsabbli għalija. Qed tifhem x’qed ngħid? Jiġifieri l‑appointment ta’ persuna in a position of trust lanqas ngħid li għandha tinkludi għażla li saret wara public expression of interest jew inkella public call fejn inti għandek interview, għażla, eżami, dak naħseb li m’għandux jidħol. Jien ngħid fejn hemm direct appointment ta’ xi ħadd in a position of trust biex imexxi corporation jew biex imexxi awtorità, dawk naħseb għandhom jaqgħu fid‑definizzjoni wkoll għax dawk huma nies li huma marbutin b’mod dirett mal‑politiku.

MR SPEAKER: Aħna inkludejnieha hawnhekk. 

ONOR. GEORGE VELLA: Anke for the record, irridu naraw x’qegħdin nifhmu ħalli nkunu nafu minn fejn qed noħorġu ...

MR SPEAKER: Appointments to public bodies, government boards, authorities and corporations.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Kważi kważi hemm għaqal fil‑wording Kanadiż għax għandek ‘which include ministers, ministers of state’ – issa ħalliha li Malta m’għandniex dik id‑distinzjoni – ‘parliamentary secretaries’, però huma jinkludu wkoll ministerial staff and advisors li naħseb tajjeb ikunu inklużi dawk li ngħidulhom is‑segretarjati privati mhux permanenti. 

ONOR. GEORGE VELLA: Jien m’għandi xejn kontra. Dawk huma a position of trust.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: They are a position of trust, u nagħmlu l‑bordijiet.

MR SPEAKER: Onor. Zammit Dimech, qegħdin niddiskutuha biex .....

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Jiena mort fuq tal‑Kap tal‑Oppożizzjoni u qed ngħid jekk hawn impjegati fis‑settur pubbliku, għalkemm nifhem ....

MR SPEAKER: Għax dak diġà huwa regolat b’xi mod.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Hekk hu. Allura wieħed dispost issa – mingħajr ma noqgħod nikkonsulta – li dik naqtgħuha barra. Però li nagħmlu s‑segretarjati privati u l‑bordijiet kollha u forsi fid‑definition li għandek f’paġna 4 nelenkawha ......

MR SPEAKER: Naħseb li l‑Onor. Zammit Dimech għandu punt, illi l‑istaff tal‑ministeri, l‑istaff ta’ dawk ....

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Qed ngħidulhom segretarjati privati jew nies maħtura mingħajr sejħa pubblika. 

MR SPEAKER: L‑Onor. Justyne Caruana.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Kif kien qed jgħid il‑Ministru.

ONOR. GEORGE VELLA: Positions of trust, mhux dawk huma?

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Meta nikkonverġu mhux problema. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Jekk naqblu fuq dak il‑punt li neskludu ...

ONOR. GEORGE VELLA: Jien qed naqbel miegħu għax qed nistenna r‑rigal li ġabli fil‑basket!

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Dak kollu materjal għad‑debate wara!

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Jekk naslu għal dik, inkunu nistgħu nimxu?

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Nimxu b’dan il‑mod. Però l‑wording nixtieq li jkun ....

ONOR. GEORGE VELLA: Il‑Kumitat for Ethical Standards in Public Life se jkun ikopri wkoll l‑istess dimensions hux hekk?

MR SPEAKER: Dażgur. 

ONOR. GEORGE VELLA: Il‑commissioner jara hu, imbagħad jirreferi għall‑Kumitat.

MR SPEAKER: Il‑mudell huwa wieħed fejn qed ngħidu li l‑kummissarju dwar ethical standards in public life, ovvjament maħtur bħala  independent office holder, se jkollu l‑poter, jkun responsabbli, biex jinvestiga lmenti bil‑miktub dwar membri parlamentari .... Qed tifhimni Onor. Zammit Dimech?

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Iva, imma hemmhekk fejn ma qbiltx għaliex jiena għedt ejja almenu issa naqtgħu barra n‑nies tas‑settur pubbliku. Id‑definizzjoni Kanadiża, li tibda b’ministri, naħseb li tajjeb nenfasizzawha. Kieku jien nagħmel ministers, parliamentary secretaries, members of parliament, elected councillors, ....

MR SPEAKER: Dawk tal‑local councils u appointees to public bodies .....

ONOR. GEORGE VELLA: Ministerial staff and advisors ....

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Jiġifieri agħmel daqsxejn hybrid bejn din u l‑Kanadiża.

MR SPEAKER: Iva, issa nirranġaha jiena. Il‑parameters huma li għandek il‑ministri u l‑parliamentary secretaries, il‑membri tal‑parlament, il‑kunsilliera, għandek l‑appointees to public office li huma a position of trust f’korporazzjonijiet .... Meta mbagħad ikun hemm complaint jinvestiga...

ONOR. GEORGE VELLA: Meta tgħid ministri, qed ninkludu l‑Prim Ministru?

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Mingħalija fil‑Kostituzzjoni hemm definition. 

MR SPEAKER: Il‑Prim Ministru huwa ministru, imma huwa primus inter pares, jiġifieri first among all. 

ONOR. GEORGE VELLA: Ejja nagħmlu li jaslu allegazzjonijiet fondati lill‑commissioner for standards fuq prim ministru, għaliex għandu jkun above the law?

MR SPEAKER: Le, mhuwiex above the law.

ONOR. GEORGE VELLA: Mhuwiex, jiġifieri għandna ninkluduh.

MR SPEAKER: Iva, iva.
ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Naqblu li ninkluduh.

MR SPEAKER: Skużani, ma spjegajtx ruħi biżżejjed. Jiġifieri l‑Prim Ministru huwa ministru fih innifsu, imma huwa the first among equals. Dan bħal każ tal‑Prim Imħallef, il‑Prim Imħallef huwa imħallef mal‑oħrajn, imma ovvjament huwa l‑president fost l‑imħallfin, il‑primus inter pares.

ONOR. GEORGE VELLA: Nitlobkom tikkoreġuni għax m’iniex bniedem legali. Aħna fil‑liġi tagħna għandna l‑immunità tal‑Prim Ministru waqt li qiegħed in office li ma jistax ... ?

MR SPEAKER: Imkien ma toħroġ.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Ma teżistix.

ONOR. GEORGE VELLA: Barra minn Malta għandhom. Jien qed nistaqsi biss għax m’iniex bniedem legali.

MR SPEAKER: Taħt il‑liġi domestika m’hemm ebda immunità fil‑konfront tal‑Prim Ministru.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Għandek il‑privileġġ parlamentari.

MR SPEAKER: Kulma hemm huwa privileġġ li jgawdih kulħadd, every sitting member, jiġifieri prim ministru u membru parlamentari backbencher għandu l‑privileġġ parlamentari li jġorru miegħu.

ONOR. GEORGE VELLA: Imma kemm‑il darba jkun hemm każ ipotetiku ta’ korruzzjoni minn prim ministru, prim imħallfin sfortunatament kellna .... (Interruzzjonijiet) Le le, ifhimni, biex naqbel miegħek.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Qed naqblu totalment. M’hemmx immunità.

ONOR. GEORGE VELLA: Veru Allaħares qatt, imma sfortunatament ġraw dawn l‑affarijiet.

MR SPEAKER: Dażgur li Allaħares qatt, imma l‑argument legali huwa dan.

ONOR. GEORGE VELLA: Jien qed nistaqsi for the record ħalli nkunu ċari. Malta m’għandniex bħalma hemm barra fejn jgħidlek li l‑akkuża baqgħet pending sakemm jitlaq minn prim ministru, bħalma hemm l‑Italja pereżempju?

MR SPEAKER: Le, is‑sistema Taljana hija differenti anke jekk jibqax membru tal‑Parlament jew membru tas‑Senat meta jkun hemm proċeduri. It’s completely different. 

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Naqblu li m’hemmx immunità u naħseb naqblu li ma rridux immunità.

ONOR. GEORGE VELLA: Le mhux immunità, tkun posposta.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Lanqas, ma teżistix.

ONOR. GEORGE VELLA: Jiġifieri mhux se tgħid din se tinħafirlek jew ma tiġix leż għax prim ministru. Hemm pajjiżi fejn sakemm inti għadek qed tokkupa dik il‑pożizzjoni, l‑akkuża tibqa’ pending. Appena tispiċċa minn membru parlamentari...

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: M’għandniex għalfejn immorru ’l bogħod. Hemm prim ministru u ex prim ministru tal‑Italja li kkwotah ħafna dan id‑dritt.

ONOR. GEORGE VELLA: Anke fil‑Parlament Ewropew jgħidulek se naħfrulu l‑immunità ħalli jkun jista’ jiġi akkużat u kemm‑il darba l‑Parlament ma jneħħix l‑immunità, ma jkunx jista’ jiġi akkużat. Jiġifieri għandna ħafna sistemi .... Dik ma tapplikax għalina.

MR SPEAKER: Il‑President għandu dak l‑immunità... Fil‑każ ta’ Nixon meta kien hemm il‑każ ta’ Watergate wasal biex imbagħad irriżenja qabel. Imma mhuwiex il‑każ. Mela fejn hemm ‘ministru’ tinkludi ‘prim ministru’. Kif konna qegħdin ngħidu, il‑poter tal‑kummissarju huwa li jinvestiga l‑ilment wara li jkollu lment bil‑miktub mhux verbal complaint ‑ irid ikun ilment bil‑miktub ħalli mhux biżżejjed li xi ħadd jgħidlu xi ħaġa f’widnejh. Dak li jiddeċiedi hu dwar jekk hemmx breach dwar l‑istandards fil‑ħajja pubblika minn parlamentari jew le, jiġi riferut lill‑kumitat tal‑istandards fil‑ħajja pubblika, imbagħad il‑kumitat jiddeċiedi jekk jirreferix il‑każ for further action min‑naħa tal‑Kamra.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Jekk se nimxu fuq il‑mudell tal‑Kumitat dwar l‑Affarijiet Pubbliċi, għax kien hemm suġġeriment ... issa llum qed nifhem il‑Kumitat dwar l‑Affarijiet Pubbliċi kif jaħdem. Kif qed tantiċipaw li se tkun il‑loġistika? 

MR SPEAKER: Hemm il‑mudell tal‑privileġġi.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Għax iktar naħseb il‑privileġġi aċċettabbli.

MR SPEAKER: Għandek iċ‑chairman u għandek ħames membri.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Mhux bħala kompożizzjoni, bħala proċedura u anke kif se jiġi tackled il‑każ. Pereżempju fil‑Kumitat dwar l‑Affarijiet Pubbliċi għandek l‑Awditur Ġenerali, il‑Kumitat dwar l‑Affarijiet Pubbliċi li jsejjaħ ix‑xhieda ....

ONOR. GEORGE VELLA: Il‑Kumitat dwar l‑Affarijiet Pubbliċi investigattiv biss mhux eżekuttiv.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Eżatt. Jiġifieri mbagħad irridu nidħlu ....

MR SPEAKER: Il‑kwestjoni kollha qiegħda hawnhekk, illi l‑poteri investigattivi huma f’idejn il‑Kummissarju. Insa l‑mudell tal‑Kumitat dwar l‑Affarijiet Pubbliċi, insa l‑Kumitati dwar il‑Privileġġi, dawk huma kollha mudelli fuq affarijiet oħrajn. Aħna hawnhekk qegħdin nitkellmu fuq il‑kwistjoni ta’ how do you address a breach of ethical behaviour minn membru parlamentari jew minn ministru.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Jekk jirriżulta li jkun hemm breach u jiġi l‑membru parlamentari jew ministru ...

MR SPEAKER: Ejja ngħidu li l‑kummissarju ikun tal‑parir li hemm prima facie breach...

ONOR. JUSTYNE CARUANA: U jitressaq quddiem il‑Kumitat.

MR SPEAKER: Hekk hu.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Se jkun hemm il‑kumitat li se jkun qed jevalwa l‑każ meta jitressaq quddiemu. Jiġifieri se nkunu qegħdin nipproċessaw persuna bil‑provi favur, bil‑provi kontra, imbagħad finalment se jkun hemm pronunzjament?

MR SPEAKER: Fil‑mudell Ingliż il‑membru parlamentari li dwaru jkun sar rapport ikollu d‑dritt jara d‑draft report bil‑findings tal‑kummissarju u jkollu d‑dritt jagħmel id‑difiża tiegħu. Imma naħseb qabel ma naslu s’hemmhekk, irridu .....

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Le le, imma biex anke tantiċipa .... S’issa stabbilejna l‑parametri .....

MR SPEAKER: Qabel ma naraw kif se jiffunzjona u ma jiffunzjonax il‑kumitat, irridu naraw kif se tkun il‑kompożizzjoni tiegħu fir‑rapport ....

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Mhux as such il‑kompożizzjoni, għax fil‑kompożizzjoni għandek numru ta’ membri .... Iktar bħala proċedura għax kompożizzjoni jkollok tlieta jew ikollok ħamsa, ikollok il‑parametri fuq kif għandhom jimxu u ma jimxux, jiġifieri rridu nistabbilixxu ....

MR SPEAKER: Naf. Minħabba s‑snien, diġà rreferejna għal kemm ser ikun b’saħħtu. Żgur se jkollu ħafna poteri għax il‑Kummissarju huwa persuna indipendenti, fejn il‑Kummissarju nnifsu se jkollu anke poter li jordna l‑mandat, l‑arrest, eċċ.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Iktar ma jkun viċin il‑Kumitat dwar l‑Affarijiet Pubbliċi aħjar jekk irriduh ikun investigattiv veru dan il‑kumitat.

MR SPEAKER: Dwar il‑funzjonijiet tal‑kumitat, l‑ewwel ħaġa hija: can he question the report of the Commissioner? Jista’ jagħmel iktar investigazzjonijiet milli jagħmel il‑Kummissarju nnifsu? We are asking questions. Jista’ addirittura anke jieħu deċiżjoni kontra l‑istess rakkomandazzjoni tal‑Kummissarju li jkun investiga l‑każ? These are the questions we have to answer. Jekk inti tara l‑istanding order Ingliż ....

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Jiġifieri qed tifhem fejn irrid nasal? Li jiena se jkolli l‑kummissarju li se jaqdi ċertu rwol, imbagħad at the end of the day xorta se nispiċċaw quddiem il‑kumitat. Ma tridx imbagħad tasal quddiem il‑kumitat u tispiċċa ma tista’ tagħmel xejn. 

MR SPEAKER: Taħt il‑mudell Ingliż il‑kumitat qiegħed taħt Standing Order 149 tal‑House of Commons, li ssibuh f’paġna 2, li jgħidlek li għandu dritt jistaqsi domandi anke lix‑xhieda. 

ONOR. GEORGE VELLA: Jekk jgħidu à quoi sert, għaliex iservi imma? Anke jien qed nipprova naħseb għax ma nistax insib soluzzjoni għaliha. Se nistqarr li kelli xi karti u ma lħaqtx qrajthom għax hemm ħafna materjal. Il‑kumitat, ladarba l‑kummissarju rrefera każ quddiemu u għarbel il‑każ u sab individwu in breach of standards, imbagħad fejn se mmorru minn hemm?  Lill‑kumitat se nagħmluh qorti?

MR SPEAKER: Le, il‑kumitat bħall‑Kumitat dwar il‑Privileġġi, ma jistax jieħu d‑deċiżjoni finali hu. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Mela x’se jieħu?

MR SPEAKER: Li se jiġri huwa dan... 

ONOR. GEORGE VELLA: Imbagħad irid jirreferi lill‑Avukat Ġenerali.

MR SPEAKER: Le, jirreferi lill‑Kamra. Jirreferi lill‑plenarja biex imbagħad bħalma jiġri fil‑House of Commons tiddeċiedi l‑plenarja.

ONOR. GEORGE VELLA: Mr Chairman, irridu noqogħdu attenti ħalli ma nerġgħux lura għall‑idea żbaljata fejn il‑Parlament kien jittrasforma ruħu f’qorti. We are past that. Ma rridux nerġgħu naslu f’dak l‑istat li mbagħad isir it‑trial tal‑individwu, sija jekk inhu membru parlamentari, sija jekk inhu kunsillier. Fl‑opinjoni tiegħi l‑Parlament m’għandux isir qorti.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: U apparti minn hekk, ikollok il‑proċeduri li saru quddiem il‑kummissarju, allura quddiem il‑kumitat. What’s the use jekk ....

ONOR. GEORGE VELLA: Jien għalhekk qed nirraġuna b’dan il‑mod. Aħna għaddejna minn żmien li ma kienx feliċi fejn il‑Parlament kien jittrasforma ruħu f’qorti.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Naf għal xiex qed tirreferi u naqbel ....

MR SPEAKER: Mhux biex nikkoreġik. Qabel, meta kien hemm il‑każ pereżempju ta’ Charles Demicoli li mbagħad mar ġewwa Strasbourg, kienet il‑Kamra nnifisha ... minn hemmhekk imbagħad sar l‑iżvilupp korrett li jkun hemm ....

ONOR. GEORGE VELLA: Kien hemm żmien li jien għext fih, konna hemm, meta l‑Parlament jiddeċiedi li jsir hu qorti li jiġġudika individwu.

MR SPEAKER: Dik ġiet emendata u ameljorata bil‑ħatra ta’ kumitat permanenti dwar il‑privileġġi, fejn lanqas dan il‑Kumitat – u issa se nitkellmu fuq il‑proċedura – meta jasal biex jgħid fil‑każ ta’ Anġlu Farrugia qed nara li dan għamel ksur ta’ privileġġ, xorta ma jiddeċidix hu, jagħmel rapport .... 

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Xorta jmur għand il‑Kamra.

MR SPEAKER: Imur għand il‑Kamra, imma l‑Kamra ma terġax tisma’ x‑xhieda hi, il‑Kamra tiddeċiedi fuq ir‑rapport u hemmhekk kien hemm il‑problema. Għax qabel x’kienet? Kif qed jgħid l‑Onor. George Vella. Jiena niftakar meta kont żgħir niġi ma’ missieri meta kien hemm il‑każ tal‑Għawdxi Anġlu Camilleri li kien fil‑Parlament li huwa kuġin t’ommi meta kien marlu xi ħadd biex jaqsam il‑Kamra. Il‑każijiet ta’ Ronnie Said u Roger Camilleri kienu in camera u dawn intbagħtu l‑ħabs minn ġol‑Kamra. Dik kienet xi ħaġa li llum it is unheard li tagħmilha, li min qed jakkuża qed jiġġudika. Il‑mudell kif inhu issa huwa mudell fejn il‑kumitat innifsu jiddeċiedi jekk hemmx breach jew le, però xorta ma jiddeċidix hu, finalment tiddeċiedi l‑Kamra mingħajr ma tinvestiga. Il‑Kamra jkollha r‑rapport, ma tibgħatx għal dak jew għall‑ieħor jew tgħidlu se nisma’ dan ix‑xhud, ix‑xhieda jinstemgħu f’dan il‑kumitat. Fuq id‑domanda li għamilt inti ‑ li rridu naraw kif se nduru fuqha ‑ hija li meta l‑kummissarju dwar l‑etika jsib breach, jagħmel rapport u dak imur quddiem dan il‑kumitat tal‑etika li, jiddeċiedi jekk jaqbilx mal‑kummissarju jew le. Jekk se jaqbel irid imur fil‑Kamra. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Però jiena qed naraha li se jkun hemm rapport tal‑kummissarju, se nerġgħu mmorru għand il‑kumitat bl‑istess rapport u jagħmel rapport, imbagħad ikun hemm rapport ieħor lill‑Kamra.

MR SPEAKER: Le, imbagħad deċiżjoni.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Imma fuq rapport. L‑ewwel rapport li jkun għamel il‑kummissarju se jmur quddiem il‑kumitat, u se jiġi questioned bix‑xhieda b’kollox.

MR SPEAKER: Le le, il‑kummissarju ma jiġix questioned.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Le le, fil‑kumitat.

MR SPEAKER: Lanqas fil‑kumitat. Il‑kummissarju jippreżenta r‑rapport.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Hekk hu, però mbagħad fil‑kumitat jekk il‑kummissarju jippreżenta rapport li hemm breach, il‑Kumitat se jerġa’ jixtarr .....

ONOR. JUSTYNE CARUANA: u se jiġi questioned.

MR SPEAKER: Le, il‑kummissarju jagħti parir, ma jiġix questioned.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Fil‑kumitat.

MR SPEAKER: Lanqas fil‑kumitat. Il‑kummissarju jippreżenta rapport.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Però mbagħad fil‑kumitat jekk il‑kummissarju jippreżenta rapport li hemm breach, il‑kumitat se jerġà jisma’, jixtarr ...

ONOR. GEORGE VELLA: Le, il‑kummissarju jagħmel l‑investigazzjoni tiegħu u jagħti parir, jagħmel rapport lill‑kumitat, jgħidlu: issa f’idejk, jien qed nara li hemm prima facie kawża għal xiex jiġi investigat l‑individwu. Imbagħad sta għall‑kumitat jekk kemm‑il darba jkollu biżżejjed xhieda miġbura, biżżejjed karti miġburin biex jimxi fuqhom, jimxi fuqhom, u jekk jidhirlu li għandu jissupplimenta b’aktar mistoqsijiet jinterroga lill‑individwu, però mhux lill‑kummissarju għall‑istandards. Dan jista’ jaqbel miegħu, jew ma jaqbilx miegħu. Imbagħad id‑deċiżjoni tal‑kumitat m’għandhiex x’taqsam mal‑ kummissarju għall‑istandards.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Le, le, forsi ma spjegajtx ruħi sew. Mela jkollok il‑kummissarju li jagħmel ir‑rapport, jew hemm prima facie jew m’hemmx, imbagħad il‑każ jiġi riferut lill‑kumitat. Il‑kumitat mhux se jistaqsi lill‑kummissarju, il‑kumitat se jimxi fuq ir‑rapport tal‑kummissarju u se jagħmel l‑investigazzjonijiet li joħorġu minn dan ir‑rapport. Eventwalment imbagħad il‑kumitat se jikkonkludi b’rapport. Jekk inti se tagħmel deċiżjoni, inti trid timmotivaha, bħal kwalunkwe deċiżjoni oħra bilfors irid ikun hemm motivazzjoni, mhux sempliċement se jkun hemm iva jew le, inkella nkunu qegħdin niksru l‑liġi tal‑ġustizzja naturali. Eventwalment dan, li se nsejjaħlu rapport, se jmur quddiem il‑Kamra. Il‑Kamra, at that stage .....

MR SPEAKER: Isir dibattitu fuq ir‑rapport.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: L‑eżitu finali x’inhu? Għax jiena ...

MR SPEAKER: L‑eżitu finali huwa deċiżjoni fuq dak li jkun hemm miktub. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Jiġi shamed il‑persuna però mbagħad eventwalment x’se jiġri? Imbagħad se jiskatta li għandna fl‑iStanding Orders u anke fil‑House of Representatives Act u anke fil‑Kostituzzjoni kif jista’ jiġi mneħħi membru parlamentari jew ministru? Lejn hemmhekk se naslu?

MR SPEAKER: Irridu naslu xi mkien, jekk ikollu gross breach, se tgħidlu prosit lill‑membru parlamentari, jagħmel xalata ta’ ksur .... trid tgħidlu xi ħaġa hux? Trid twasslu xi mkien.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Jekk se twasslu sa hemm se jkun hemm liġijiet differenti li .....

MR SPEAKER: Jekk tieħu x’ġara l‑Ingilterra fi żmien Gordon Brown meta kien hemm parlamentari qed jabbuża mill‑finanzi tal‑Parlament, dak jixtri l‑karozza għat‑tfajla tiegħu, l‑ieħor juża taxi li qatt ma uża u tispiċċa ...... Jispiċċaw they are shamed u jekk ikun hemm bżonn jitilqu ’l barra. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Jiġu shamed in Parliament imma mbagħad hemm liġijiet oħra. Dawn se nabbinawhom biex imbagħad ikun hemm l‑istriking off jew inkella t‑tkeċċija .....

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Hawn irridu nimxu fuq mudelli ezistenti, pereżempju l‑House of Commons .....

ONOR. GEORGE VELLA: Barra l‑iStanding Committee on Standards in Public Life ‘the Parliament may or may not accept the conclusions of the Commissioner. The committee can ask the Commissioner to carry out further investigation or it can carry out its own investigation.  Once the investigation is over the Committee discusses what action they recommend to Parliament if the complaint has been upheld, and what consequences there should be for the MP. Some serious breaches of the Code are criminal offences, in these cases the Commissioner would hand matters over to the Police to investigate.  Parliament can prevent or restrict a member from taking part in its proceedings for a period time’.  Jiġifieri jwaqqfu għal xahar, xahrejn, tlieta, whatever. ‘In certain circumstances a member can be totally excluded for a time.  Parliament can also withdraw a member’s rights and privileges including the right of access as a member to Parliamentary facilities, services and buildings.’ 

Dan huwa l‑mudell Ingliż li rridu mmorru minn wara l‑kumitat ....

MR SPEAKER: Issa aħna nistgħu ngħidu ħafna iktar minn hekk, jew nistgħu ngħidu inqas minn hekk.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Naqblu li huwa gwida tajba. Il‑mudell Ingliż flimkien mal‑proċedura tal‑Kumitat dwar il‑Kontijiet Pubbliċi, qed insemmiha għax fil‑ Kumitat dwar il‑Kontijiet Pubbliċi nagħmlu domandi lill‑Awditur Ġenerali, m’hemm xejn ħażin, mhux ninvestigawh imma nagħmlulu d‑domandi. Tgħidlu: għax għedtha? X’irriżultalek? X’fiha?

MR SPEAKER: Imma taħt il‑mudell Ingliż il‑Kummissarju jista’ jgħid lill‑kumitat: isma’ inti investigajt sa hawn, jimporta tinvestiga biċċa oħra hawnhekk. Għandna fuqxiex naħdmu, naħseb li ġustament l‑Onor. Justyne Caruana għamlet din il‑pożizzjoni kif se nimxu, imma naħseb l‑mudell Ingliż huwa mudell li ...

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Il‑mudell Ingliż raffinat b’dak li għedna issa ...

MR SPEAKER: Ovvjament hemm diversi sanctions li wieħed jista’ jagħmel .... Jekk ikollok każ kriminali lampanti, he embezzled the funds, dan każ kriminali ċar f’ħoġor il‑kummissarju .... u dan joqgħod il‑Parlament għaddej bil‑proċeduri .... Irid ikun hemm is‑snien. Il‑punt qiegħed hawn: hemm każ u każ. Jista’ jkun hemm ethical breach li ma jkunx daqshekk gravi fejn ikun hemm bżonn li jkollu twissija. Jista’ jkun parlamentari li għadu jibda. Hemm differenza minn wieħed li jkun a seasoned parliamentarian li ċertu affarijiet żgur m’għandux jagħmilhom, u jagħmilhom. Però l‑parametri qegħdin ċari, grossolan, grossolan. Ħafna minn dawn li jispiċċaw għand il‑kummissarju għax ikun daqshekk gravi. Mhux se toqgħod taħli l‑ħin fuq affarijiet ..... l‑affarijiet il‑kbar żgur li jdejqu lil kulħadd.

Aħna qed naqblu li nimxu fuq il‑mudell Ingliż? Naqblu, mela nimxu fuq il‑mudell Ingliż. 

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Irfinut bid‑definitions tal‑karigi mill‑Kanadiż ....

ONOR. GEORGE VELLA: Però ndaħħlu dawn ukoll, għax imbagħad il‑kummissarju għall‑istandards għandna nagħtuh il‑funzjonijiet li hawn inklużi hawn, ‘issue guidance to councils and devolved public bodies, assist them in promoting high standards of conduct, on the Commission's relationship with them in carrying out its functions under the 2000 Act, receive reports from the CES on the outcome of his investigations and determine whether to: direct the CES to carry out further investigations; hold a Hearing; or take no action’ .... Anke dan ikun qiegħed hemmhekk biex jagħtihom, jgħinhom, to shepherd them ....

MR SPEAKER: Dik li qed tgħid inti, Onor. Vella, hija importantissima u rridu ninkluduha.

ONOR. GEORGE VELLA: Li jkollu d‑dritt li dan jekk kemm‑il darba jrid jiċċensura kunsillier lokali, membru parlamentari, m’hemmx għalfejn ixandru, jibgħat għalih u jgħidlu: isma’ qed tkun spiss fis‑sakra Paceville filgħaxija. It’s not proper public behaviour. Sadanittant m’għamillu xejn, imma wissieh.

MR SPEAKER: Jien naħseb li rridu naraw ukoll, kif ġibidli l‑attenzjoni l‑Clerk, għadni kif semmejtha u aħjar niċċarawha, meta jkun hemm każ fejn il‑kummissarju jħoss li minħabba l‑gravità tal‑każ għandu jirreferi l‑każ lill‑Pulizija, dik għandna nżommuha ‑ dak il‑mudell Ingliż. Jiġifieri aħna ma nistgħux nipprojbixxu jew b’xi mod nikkontrollaw aħna l‑lunga manus tal‑kummissarju li jirreferi każ kriminali lill‑Pulizija.

ONOR. GEORGE VELLA: Hawnhekk għandna wkoll il‑Kummissjoni kontra l‑Korruzzjoni, jiġifieri jista’ l‑kumitat jekk isib dan ... b’evidenza ta’ korruzzjoni jitfgħu għand il‑Kummissjoni. 
MR SPEAKER: Imma jista’ wkoll il‑Kummissarju jgħid tant hawn evidenza ċara li ... Ma tistax toqgħod tidħol fuq ......

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Trid tara l‑overlap kemm hu kbir.

ONOR. GEORGE VELLA:  ‘The Commission against Corruption was established in ....’ Dawn fost il‑funzjonijiet tagħhom hemm ‘to consider .... alleged or suspected corrupt practises and to investigate such allegations or such suspicious when it determines that there are sufficient grounds for in depth investigations’ u ‘to investigate the conduct of any public officer including ministers or parliamentary secretaries which in the opinion of the Commission may be corrupt or maybe connected with or maybe conducive to corrupt practices’.  Hawnhekk qegħdin nitilgħu fuq saqajn xulxin.

MR SPEAKER: Huma jagħmlu d‑distinzjoni fejn il‑kummissarju tal‑istandards investiga and he is ready now from the investigation, the committee discusses what actions to recommend in Parliament, f’dan il‑każ tal‑parlamentari, if the complaint has been upheld and what consequence there should be for the MP. Hemmhekk ok, qegħdin naqblu. Imma jekk ikun hemm każ fejn some serious breaches of the Code are criminal offences, dan m’għandux għalfejn jiġi għand il‑kumitat. Fejn dawn ikunu ċari u lampanti li għandek każ kriminali, dan għandu jingħata l‑poter li jgħaddi l‑każ lill‑pulizija sabiex jinvestigaw, m’għandux għalfejn ikompli jerfagħha hu. Jien ma nafx, araw intom. L‑Onor. Ryan Callus.

ONOR. RYAN CALLUS: Mr Speaker, għalkemm jien m’iniex veteran fil‑Parlament u għadni nibda ftit xhur ilu, però ma nħossx li dan il‑kumitat għandu jidduplika jew jieħu l‑post tal‑Korp tal‑Pulizija. F’dawk li huma affarijiet kriminali bir‑raġun naħseb li kumitat bħal dan ma jkollux il‑mezzi biex jinvestiga proċeduri kriminali. Allura naħseb li għandna nifhmu jew nidentifikaw l‑importanza li fejn ikun hemm każijiet bħal dawn jiġi skattat dak il‑mekkaniżmu bħal f’kull kawża oħra kriminali. Punt ieħor ukoll li xtaqt nagħmel huwa li każijiet bħal dawn li se jkunu waslu sa għand il‑kummissarju wisq probabbli se jkun każijiet li jġorru kemxejn gravità magħhom.

ONOR. GEORGE VELLA: Però tmurx bl‑idea li aħna, jew dan il‑kumitat se jittratta biss każi li huma kriminali. Meta inti għandek impropriety in public life, mhux bilfors tkun kriminal.

ONOR. RYAN CALLUS: Anzi jien mhux qed ngħid hekk! Jien qed ngħid li għalkemm jista’ jkun hemm każijiet kriminali jista’ jkun hemm każijiet oħrajn li jiksru l‑etika però mhumiex każi kriminali. Naħseb għandna nintervjenu f’dak l‑ambitu.

ONOR. GEORGE VELLA: Commissioner for standards qiegħed biex iżomm kemm jista’ jkun membri parlamentari u elected representatives fit‑triq it‑tajba, mhux imorru n‑naħa l‑oħra. Meta jmorru n‑naħa l‑oħra jkunu waslu għand il‑pulizija. Imma jaf jiġi kemm kemm ’il bogħod mit‑triq normali, allura jerġa’ jġibu lura f’postu. Jekk inti tagħmel ċerti affarijiet kif diġà semmejt, membru parlamentari li tidher kull filgħaxija fis‑sakra ġewwa Paceville, jagħmel il‑purċinellati.... il‑kummissarju jibgħat għalik u jgħidlek: isma’ dan mhux mod kif taġixxi, inti assoċjat ma’ ċertu nies, il‑mod kif tkun qed tgħix ... Pereżempju m’intix tattendi l‑Parlament, mhux qiegħed hemmhekk ..... Jibgħat għalik u jgħidlek li dan mhux suppost tagħmlu. Mhux bilfors affarijiet kriminali li inti kont assoċjat mal‑mafja jew inkella tajt xi kuntratti .....

MR SPEAKER: Għandek raġun, mhux kull breach huwa kriminali, il‑maġġoranza ma jkunux hekk. Aħna qed ngħidu li meta jkun hemm serious breach li evidentement huwa a criminal offence. Fl‑Ingilterra l‑mudell huwa li l‑kummissarju jkollu l‑poter li jgħaddi lill‑Pulizija. Jien naħseb li jekk ikun każ ċar li għandu jgħaddi għand il‑Pulizija, m’hemmx għalfejn ikun kummissarju dwar l‑etika, ikun min hu. Irridu naraw, għax aħna daħħalna fid‑definition ‑ biex nagħmlu referenza għaliha ‑ Prim Ministru, Ministru, Segretarju Parlamentari, membru parlamentari imbagħad għandek ukoll il‑public officers, ministerial staff eċċ, f’dak il‑każ il‑kummissarju għandu jingħata l‑poter li jgħaddi każijiet dwar positions of trust lill‑Public Service Commission meta jkun gross breach, jew irid joqgħod jistenna? Dawn huma d‑domandi li wieħed għandu jwieġeb.

ONOR. GEORGE VELLA: Position of trust tista’ ma taqax taħt il‑Public Service Commission.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Trid tara jekk taqax taħt il‑Public Service Commission.

ONOR. GEORGE VELLA: Jaf position of trust ikun ġie minn barra b’kuntratt imma qiegħed hemm fuq il‑fiduċja tal‑ministru. 

MR SPEAKER: Imma jista’ jkollok oħrajn li jkunu public officers u jkunu position of trust.

ONOR. GEORGE VELLA: Imma trid tiddeċiedi liema qorti ħa jaqgħu taħtha.

MR SPEAKER: Li jkunu jaħdmu mal‑ministri.

ONOR. GEORGE VELLA: Jien nagħtik parir, Mr Chairman, nistgħu nimxu b’dan il‑mod... jien naħseb li qbilna x’irridu: li jkollna commissioner for standards u jkollna committee for standards in public life u naraw x’isem se nagħtuh. Qbilna li qegħdin nirristrinġu għal liema persuni...

MR SPEAKER: Qbilna fuq id‑definizzjoni dwar il‑poteri tiegħu, 

ONOR. GEORGE VELLA: Kif se naħdmu naħseb li għandna nżewġu dak li hemm fis‑sistema Ingliża ma’ dak li nixtiequ nagħmlu aħna. Ma nmorrux ’il bogħod mis‑sistema Ingliża ħalli ma nkunux qegħdin nesperimentaw. 

MR SPEAKER: Mas‑sistema Ingliża hemm ukoll is‑sistema Skoċċiża li qiegħda viċina ....

ONOR. GEORGE VELLA: L‑idea hija kif qed ngħid jien, dan l‑ewwel jagħmel l‑investigazzjoni, għandu dritt jagħti l‑ġurament, għandu dritt jibgħat għal ċertu nies. Ħafna mix‑xogħol tiegħu se jkun advisory lill‑membri parlamentari, lill‑membri eletti, ikun jista’ jiġbdilhom l‑attenzjoni.... u iva, imma l‑idea qiegħda li ...

MR SPEAKER: L‑idea qiegħda hemmhekk, yes.

ONOR. GEORGE VELLA: ... kif qed ngħid jien, dan l‑ewwel jagħmel l‑investigazzjoni, għandu dritt jagħti l‑ġurament, għandu dritt jibgħat għal ċertu nies. Tajjeb? Ħafna ħafna mix‑xogħol tiegħu se jkun advisory lill‑membri parlamentari, lill‑membri eletti. Ikun jista’ jiġbdilihom l‑attenzjoni u anke pereżempju jara pereżempju ...

MR SPEAKER: L‑Onor. Francis Zammit Dimech.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: L‑argument li kont se nżid, biex naqbel mal‑Onor. Vella huwa li iktar ma nagħmlu hekk iktar ikollna anke preċedenti kejn xiex nirreferu fil‑funzjonament tiegħu.

ONOR. GEORGE VELLA: Eżatt. Anke pereżempju d‑declaration of assets jaqgħu taħtu.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: L‑Erskine May nibdew napplikawh għal hawn ukoll.

ONOR. GEORGE VELLA: Id‑declaration of assets jaqgħu taħtu.

MR SPEAKER: Hekk hu. Għandek il‑leġiżlazzjoni.

ONOR. GEORGE VELLA: Illum niddikjaraw u ħadd ma jidħol fihom, jara u jgħid: imma dan kif? Isiru ħafna allegazzjonijiet across the floor, min jgħid għax hekk, min jgħid għax hekk ... Jien ngħid li dawn li jiġu dikjarati u jkollu dritt jinvestigahom!

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Id‑dritt li jinvestiga r‑register of assets qed tgħid?

ONOR. GEORGE VELLA: Fl‑opinjoni tiegħi għandu dritt jinvestiga d‑declaration of assets tiegħi. 

MR SPEAKER: Jekk naqblu nistgħu nimxu.

ONOR. GEORGE VELLA: Se mai ndaħħlu wkoll register of interests.

MR SPEAKER: Iva.

ONOR. GEORGE VELLA: Tajjeb? Għax mhux biss x’għandi dikjarat bħala beni ...

MR SPEAKER: Imma jista’ jkollok interessi f’kumpaniji, f’għaqdiet mhux governattivi, fejn jista’ jkollok konflitt anke fil‑Parlament ... F’kollox.

ONOR. GEORGE VELLA: Id‑dikjarazzjoni tal‑assi għamiltha, imma issa jien qed ngħid li jien chairman ta’ din kumpanija u qiegħed direttur ta’ hemmhekk u hawnhekk ...

MR SPEAKER: Kavallier ma’ dawk!

ONOR. GEORGE VELLA: Mhux hekk? Id‑declaration of interests.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Jekk il‑kummissarju ħa jidħol f’dawn l‑affarijiet, il‑poter investigattiv tal‑kummissarju x’se jkun? Fejn jidħlu l‑Awditur Ġenerali u anke l‑Ombudsman ...

MR SPEAKER: Aħna qed ngħidu li jiskatta meta jkun hemm written complaint.

ONOR. GEORGE VELLA: Le, le, mhux bilfors.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Eħe, għalhekk staqsejt.

MR SPEAKER: Ħa nagħmel domanda: jista’ jibgħat sua sponte jinvestiga? On his own?

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Ex officio.

MR SPEAKER: Ħa nagħmlha ċara.

ONOR. GEORGE VELLA: Ra return of assets, li tidher ...

MR SPEAKER: M’hemmx għalfejn written complaint, jaqbad ...

ONOR. GEORGE VELLA: Għandu dritt jibgħat għalija u jgħidli: isma’ tista’ tispjegali hawnhekk?

MR SPEAKER: Ħa nagħmluha ċara, I am putting the points.

ONOR. GEORGE VELLA: In‑nies dan li jridu!

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Iridu watchdog, imma mhux watchdog biss.

MR SPEAKER: Il‑kummissarju ħa jkollu s‑setgħa li sua sponte jaqbad u jgħid: jien irid ninvestiga d‑dikjarazzjoni li għamel Anġlu Farrugia! Mingħajr diffikultà. Naqblu fuqha.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Dik naqblu. Anzi, qed ninsisti fuqha. Però, imbagħad, x’ħin niġu għall‑poteri investigattivi, illum għandek ċertu parametri relatati skont l‑uffiċċju. Pereżempju, illum il‑Pulizija għandhom ċertu poteri, però l‑Ombudsman u l‑Awditur Ġenerali huma limitati.

ONOR. GEORGE VELLA: Niddejjaq inwaqqfek imma immedjatament ngħidlek li kemm‑il darba jkollu jinvestiga, qabad ir‑return tal‑assets tiegħi u ra li mhi qed togħġbu xejn, jista’ jistaqsini. Jekk jien ma nkunx lest li nissodisfah bir‑risposti tiegħi, dan jista’ jgħaddini għall‑kumitat tal‑istandards. Imbagħad il‑kumitat tal‑istandards għandu dritt jinvestiga, jagħti x‑xhieda u jitlob il‑karti, id‑dokumenti, il‑provi u dawn l‑affarijiet kollha. Hu, meta jara li jien ma ssodisfajtux, jista’ jgħid: mela, ħa ngħaddik quddiem il‑kumitat, spjega lilhom għax lili ma ssodisfajtnix!

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Il‑kummissarju mhux se jkollu poteri li pereżempju jmur l‑MFSA, ħa nagħti eżempju.

ONOR. GEORGE VELLA: Jien lest li nagħtihomlu.

MR SPEAKER: Għaliex ma jkollux poteri jidħol l‑MFSA?

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Hekk qed nistaqsi jien.

ONOR. GEORGE VELLA: Mela ma jkollux, anzi ...

ONOR RYAN CALLUS: Jekk mhux se jkollu dawn il‑poteri r‑rwol tiegħu u x’jista’ jagħmel ħa jkunu limitati ħafna. Allura, jekk aħna hawnhekk illum – tajjeb – li qegħdin hawnhekk bi qbil bejn iż‑żewġ naħat ...

MR SPEAKER: Ikollu l‑poter li jitlob dokumenti, li huwa parti mill‑investigazzjoni, lill‑kull awtorità.

ONOR RYAN CALLUS: Hekk hu.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Għalhekk irridu niddiskutuhom hawn, għax inkella ħa (interruzzjoni)

MR SPEAKER: Iva, iva. Dawn huma kollha mistoqsijet validi.

ONOR. GEORGE VELLA: It’s ok. Ma għandi xejn kontra.

MR SPEAKER: Bħall‑Ombudsman, tmur tagħmel rapport għandu, u mbagħad jitlob għall‑files u d‑dokumentazzjoni.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Imma għandu limitazzjoni ta’ kemm jista’ jidħol f’ċertu ...

MR SPEAKER: Iva, għax il‑liġi qiegħda hekk!

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Appuntu! Irrid naraw f’din x’ser nagħmlu.

MR SPEAKER: Imma issa qegħdin ngħidu aħna: x’se nagħmlu meta ninvestigaw l‑ethical behaviour tal‑parlamentari? Ħa noqogħdu nagħlqulu l‑bieb jew se nħalluh fil‑libertà?

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Għalhekk qed inqajjimha!

ONOR RYAN CALLUS: Jekk aħna verament nemmnu fl‑etika parlamentari għandna nagħtuh il‑libertà li jinvestiga!

MR SPEAKER: Mela, ħa nagħmlu dan il‑punt li qajmu l‑Onor. Vella, l‑Onor. Caruana u anke l‑Onor. Zammit Dimech u l‑Onor. Ryan Callus: li l‑kummissarju sua sponte jista’, mingħajr ma jimbuttah ħadd u ma jgħidlu ħadd xejn, jagħmel investigazzjoni hu fuq dak li jħoss li għandu jagħmel minn fatti li jiġu għal konexxenza tiegħu, minn dikjarazzjoni tal‑assi ta’ parlamentari li jkunu suspettużi, minn kull ħaġa li huwa jaħseb li għandu jagħmel investigazzjoni. Ħalli nkunu ċari (interruzzjoni) Iva, iva, għandha raġun, għax taħt il‑Kap. 113 ovvjament diġà għandna li l‑parlamentari jippreżenta dikjarazzjoni tal‑assi u jkun fir‑reġistru tiegħi. Ovvjament dik issa wieħed irid jara kif se jsewwiha.

ONOR. GEORGE VELLA: Le, le, jista’ jibqa’ fir‑reġistru tiegħek, però, hu jkollu aċċess għar‑reġistru u jista’ jirreaġixxi għal dak li jidhirlu li qed togħkorlu għajnu – kif jgħid il‑Malti – u jgħid: isma’, with his style of life dan ma jistax ikun li jgħid li qed jaqla’ minimum wage! U jinvestiga. Jibqa’ xorta reġistrat għandek, inti xorta tibqa’ l‑bniedem li tiddeċiedi jekk il‑press titolbok informazzjoni tagħtihomx jew le. Però hu għandu dritt jgħidlek: isma’, jien qed nara dan ir‑reġistru, hawn dawn ir‑returns u ma huma qed jogħġbuni xejn!

MR SPEAKER: Il‑konċessjoni legali qiegħda s’issa li d‑deposit tad‑dikjarazzjonijiet qegħdin għandi, kollha! Kull persuna f’Malta li tħoss li għandha tara d‑dikjarazzjoni tiegħek, tal‑Onor. Zammit Dimech ...

ONOR. GEORGE VELLA: Allura l‑istandards commissioner ma jkollux?

MR SPEAKER: Allura l‑kummissarju għandu jkollu. Jekk kull persuna f’Malta għandha d‑dritt tiġi tħabbat il‑bieb u tgħidli li trid tara d‑dikjarazzjoni tal‑Onor. Justyne Caruana, jien irrid nurihielha. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Jien qed immur oltre minn hekk jerġa’!

ONOR. GEORGE VELLA: M’hemmx għalfejn nitfgħuhom taħtu, imma hu jkollu wkoll onus li hemmhekk, jekk irid jiddeċiedi li jrid jiċċensura lil xi ħadd jew inkella ...

MR SPEAKER: Imma jekk iħoss li ma jistax jemmen dak li qed jagħmel dak li qed jara b’għajnejh, għandu jagħmel ...

ONOR. GEORGE VELLA: Għandu jkollu d‑dritt to query xi ħaġa li tidher manifestament mhux aċċettabbli għal dak li huwa standards. Il‑pubbliku jkun jaf li George Vella qal li għandu minimum wage biss, imbagħad ...

MR SPEAKER: Għandu dritt jiftaħ investigazzjoni mingħajr ma jistaqsih ħadd għalfejn fetaħha. Imbagħad, ovvjament, il‑konklużjoni tiegħu tiġi quddiem dan il‑Kumitat.

ONOR. GEORGE VELLA: Jien nissuġġerixxi Mr Chairman li nieqfu hawn, bil‑permess tiegħek.

MR SPEAKER: Però, qabel ma nieqfu nixtieq li niftiehmu fuq data.

ONOR. GEORGE VELLA: Ħa ngħidlek għalfejn; ħalli nimxu kif konna nimxu meta għamilna l‑istanding committees, jiena, Guido – Alla jaħfirlu – u l‑ex Prim Ministru Gonzi. Konna ngħidu: wasalna, ejja niktbuhom dawn, ejja naslu bi ftehim sa dan il‑livell; imbagħad nerġgħu niltaqgħu u we add on to that. Għax inkella ... S’hawnhekk qbilna. Nibdew minn hawnhekk, imbagħad nibnu ftit ieħor fuqu.

MR SPEAKER: Naqbel miegħek Onor. George Vella. Li se nagħmel huwa li vera ħa nieqfu hawn ...

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Mal‑Onor. Vella bilfors taqbel, l‑esperjenza tgħin!

ONOR. GEORGE VELLA: I am saying it for the record: jekk xi ħadd ifittex biex jagħmel riċerka għada pitgħada biex jagħmel studju, kif saru dawk, ma jsib xejn! Ma kien hemm bil‑miktub, there was only a gentlemen’s agreement (interruzzjoni)
ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: L‑irġulija, l‑isbaħ ħaġa.

ONOR. GEORGE VELLA: Konna nkunu tlieta, ġieli kien ikun hemm il‑Whips magħna, konna nagħmlu grokk whiskey u nibdew inpaċpċu; u Lawrence Gonzi jniżżel! Tant kienet tkun f’ambjent amikevoli! Hu kien iniżżel. Konna nieqfu, ngħidu: isma’, meta nerġgħu niltaqgħu; l‑aħħar darba qbilna s’hawn, ejja nerġgħu nkomplu. Eventwalment wasalna fi qbil biex inneduha fil‑Parlament, lesti!

MR SPEAKER: Xtaqt nagħmel data mal‑pubbliku. Ma jimpurtax jekk mhux kulħadd jista’ jiġi, nagħmluha, ħalli għallinqas inkunu ħlisna dik! Jiġifieri nagħtu ċans lill‑pubbliku (Interruzzjoni)

ONOR. GEORGE VELLA: Iridu naraw data minħabba l‑baġit, safar ...

MR SPEAKER: Qed tifhimni Sur Scicluna, id‑data mal‑pubbliku (Interruzzjoni)

ONOR. JUSTYNE CARUANA: suġġerimenti għandna tnejn biss?

MR SPEAKER: Li semmejtlek jiena Nazzareno Azzopardi kien: Mr Speaker, I fully support this initiative, insomma, to publicise a campaign set to influence the young people of Malta and Gozo to bother about the simple needs of the old and infirm... starting from their own aged family member by giving them the needed attention; to be prepared to offer them their own seat in a bus; to be aware and patient to wait on their needs...lack of hearing, difficulty in movement, forgetfulness ... Insomma, iktar kien emozzjonali: to offer occasionally voluntary work in appropriate institutions that  care for the aged. Imbagħad kien hemm oħra: ċertu Galea: could I suggest to watch the British Parliament on how things go there. Here at home we hardly know which minister the Speaker has asked to speak.  He is not addressed as minister of ... but as minister. Listeners on the radio, we don’t enjoy this fun! Imma insomma. Jien nixtieq nagħmilha tal‑pubbliku wara ħalli ma jgħidux il‑pubbliku ma tajniehx (interruzzjoni)

ONOR. GEORGE VELLA: X’inhuwa t‑timeframe li għandna Mr Chairman?

MR SPEAKER: Ovvjament aħna marbutin mal‑mozzjoni li rridu nippreżentaw rapport sal‑15 ta’ Diċembru. Ma nafx... Ħa nipproponi data.

ONOR. GEORGE VELLA: Jekk ngħidu 2 ta’ Diċembru, jiġi t‑Tnejn?

MR SPEAKER: Fit‑2 ta’ Diċembru mhux se nkun Malta jien. Jumejn għandi.

ONOR. GEORGE VELLA: Fil‑5 u s‑6 ta’ Diċembru se nkun l‑Ukraina. Jiġifieri m’għandix ċans lanqas. Jekk ngħidu 25 jew 26 ta’ Novembru?

MR SPEAKER: Ħa nara. 26 ta’ Novembru tajjeb, jiġi t‑Tlieta. 

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: Novembru qed tgħid?

MR SPEAKER: Għal mal‑pubbliku Onor. Zammit Dimech.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Fil‑baġit fiex ħa nkunu?

ONOR. GEORGE VELLA: Spiċċanja.

MR SPEAKER: Il‑baġit ikun lest sal‑21 ta’ Novembru. 26 ta’ Novembru naħseb li hija data tajba. Nagħmluha? Ħa noħroġ press release. 

ONOR. GEORGE VELLA: Kmieni wara nofsinhar.

ONOR RYAN CALLUS: Mr Speaker, la ħa nistiednu lin‑nies naħseb li tajjeb nagħmluh f’ħin li jkun konvenjenti anke għal min jaħdem u jkun jixtieq jattendi.

MR SPEAKER: Iva, iva.

ONOR RYAN CALLUS: Jekk ħa nagħmluha f’xi s‑sagħtejn ħa tkun iktar diffiċli għan‑nies biex jattendu. Osservazzjoni żgħira.

ONOR. GEORGE VELLA: Fl‑4.00 p.m.? L‑4.30 p.m.?

MR SPEAKER: Nagħmluh għall‑4.30 p.m.? Nagħmlu siegħa għal mal‑pubbliku. Onor. Zammit Dimech, id‑data hija t‑Tlieta 26 ta’ Novembru. Tajjeb?

ONOR. GEORGE VELLA: Jien se nagħmilha ċara; jekk jinqala’ xi ħaġa u ma nkunx hawn, carry on! Ikun hemm in‑noti ta’ xi ntqal.

MR SPEAKER: Ok. Onor. Vella, li se nagħmlu huwa li nisimgħu lill‑pubbliku, ovvjament inkun qed nippresjedi ...

ONOR. GEORGE VELLA: Ikun sabiħ. Għax anke min jiġi, jekk jara l‑board ... kollha qed jużaw il‑board.

MR SPEAKER: Onor. Caruana, ma jkunx hemm li ma kienx hemm l‑opportunità.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Anzi, jien nixtieq li jkun hemm influss, però, tisma’ ħafna kritika, u x’ħin ġejna għal feedback ħadna żewġ emails!

MR SPEAKER: Dik hija l‑ħajja, hux!

ONOR. GEORGE VELLA: Mela, fl‑4.30 p.m.
ONOR RYAN CALLUS: Però, tajjeb li ninformaw naqra forsi b’xi avviżi.

MR SPEAKER: Nisperaw li speċjalment il‑media pubblika tagħti tagħti daqsxejn pubbliċità fuqha. Biex ħarġet din, kelli nagħmel anke jien imbuttatura! Mhux tas‑soltu! Imma insomma. Naħseb li ninkludu l‑kunsilli lokali, ninforma lill‑kunsilli lokali kollha, għax ħa ninkluduhom hawnhekk, allura l‑uniku ċans li ħa jkollhom jiġu dakinhar. Naħseb naqblu. Nirringrazzjakom ħafna! Grazzi. 

Fil‑5.12 p.m. il‑Kumitat aġġorna għal nhar it‑Tlieta, 26 ta’ Novembru 2013, fl‑4.30 p.m.


